GoOD’S SIMPLE PLAN OF SALVATION

Introduction

I Chowaana 5:13 Kaasirwaak parwaani akwaan chu aranéy Weéeéroo Iriin tasowuu kilé atiing’éékwaan sopoon
nyépo akoy.

| We are all sinners!
Rooma 3:10 Mwoorey :siruut kile, "Moomii :chiich mpo akoong’o nyoo pééréey keey.
Rooma 3:23 amu kiiku-ir :chiich aka tokol ng’ooki nyoo meéémuukey ku-iti toroorin nyepo lIriin.

Rooma 5:12 Paani kii-ir :Aatam ng’60ki, kupka ng’ooki ng’wény, akwoopu :ng’ookistonoonéé meerat.
Kichoonchi nyuun :meerat chiich aka tokol amu ki-ir :chiitokol ng’60oki.

We are all sinners!

Il There is a cost for that sin!

Rooma 6:23 Kunyuun, malak nyépo :ng’ooki ku meerat. Ku koonuno nyépo :Iriin ku sopoon nyépo akoy
kupunuuno Yeesu Kiriisto Kiptaayaantéényoon.

Ng’oong’uut 21:8 Aku piich choo wariisyéy, choo mééraney, kipng’ookiis, rum akoo choo iréy takal, kipaniis

akoo choo kutunchinii kaanoomoon, nta ku ng’uur tokal, /kuwiirchinii pichoochéé tokol araaraypo ma akoo
korin choo larsoot. Meeraa aréény :nyéényi."

111 Christ died for our sins.

Rooma 5:6 kiimakuumuukey keey, kima :Meesaaya nkoo péréétuu nyoo kii yamaat akipo achaan choo kii
kilee kipng’ookiis



Rooma 5:8 Aku nyuun, kiing’uutweééch :Iriin choomnyéényiin amu mpo nta kiikiichaan kipng’ookiin kuuyooku
Kiriisto kicho kima akipo achaan.

Rooma 14:9 Kiima :Kiriisto akung’eeta meerat sikuléku Kiptaayaan nyépo piich choo kiikkumééro akoo choo
sapsoot.

Rooma 6:23 Kunyuun, malak nyépo :ng’ooki ku meerat. Ku koonuno nyépo :lriin ku sopoon nyépo akoy
kupunuuno Yeesu Kiriisto Kiptaayaantéényoon.

Christ died for sinners!

I\VV Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s
word for it, and trust Jesus alone!

Payiisyoonik 4:12 Mamii :chiich aka nkoo kooréeé tokol nyoo kiikoonu :Iriin nyoo muukéy kusarwééch. Yéesu
akityoon nyoo muukeéy kusarweéeéch."

Epéésd 2:8-9 Iriin kipaat nyoo ki-ir /kéé&sarwook nkod chamateenyiin, paani kyaaran inyeentee. M&élé kyaa-ir
:akwaan kir /takéesarwook, woloo nyuun kir nyoonéé nyoo kikoonu :Iriin kipaat. Kimalas keey nyuun :chiich

kilé /kiikeésaru, amu makusaruuy chiich akipo tukun choo karooméen choo ka-ir.

Tiito 3:5 Maasarweéech amu kiku-ir tukun choo karooméeén. Kiisarwééch amu kiiriireeneech. Ki-istoowééch
:Iriin ng’00okiichooch akukoonééch sopoon nyoo réel kupunuuno Toomirmiiryeenyiin.

V We must put our faith and trust in Christ in order to be saved.

Rooma 4:24 Chameééech mpo :Iriin kilé kutiliilo neé kutiiro keey inyeentee nyoo kiing’eeta Kiptaayaantéényoon
Yeesu meerat.

Rooma 10:9-10,13 Néé mwaaree :kuutiing’uung’ kilé 'Yéésu ku Kiptaayaan,' akiiranee moong’uung’ kileé
kiing’eeta :Iriin meerat, /kéésaruun amu, ranéeé :chiich moonyiin ng’alyoon takuchama, /akéésaru nee



mwaara :kuutiinnyiin kiyoo keeran. amu mwooreéy :siruut kilé "/Kusaruuy chiich aka tokol nyoo riirchinii
Kiptaayaan."

If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.

"Lord,

I know that I am a sinner. | know that | deserve the consequences of my sin, which is
death and hell. However, | am trusting in Jesus Christ as my Savior. | believe that His
death and resurrection provided for my forgiveness. | trust in Jesus and Jesus alone as my
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!"'
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